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2. 7= faff=tT (Mantra Viniyog)

HIAR T (4.30-2%) F STUR, 39 o (fAam Rw....) 1 fafaiT 931 ofik 7e1 & Ry (Feprae) qm Sarad 0T 6
Rifchcar & fovar Sirar 81 AfeRt & o F=fafed Sura gated v & fohg 91d &:

* qF A h YA h T H gAdhI (838) 3R U (hUR) i S1EAT (hdeR hl a3 Iu) |

« g I Il Y ALY, Yelter 14, @, Hgl, IT QR T g IS chl Blell T hTeT (TRIUC) S-TeRR T et fetrT

« Tt ot gTeft, S SN argAT Rt YAt ST AT FTuT FAamT (AMRIRE SrEm) |

* SR (TRehUS ch Feil) ¥ TAATT (urethra) cht Wi TT <Al I AAThT (SUHRUT) T TAGR H TG |

- faftd & aftafoem (sruddz 5.3.€) Farst @l ugaw Jg & A onfe siwfd @ gF-var ARty aret gow &t afea
(QfEm) &




2. A T4 A=&1d (Mantra & Word Meanings)

fa=m e foreR Ui eraqeuay |
a1 @ a2 of & gfdeni d e afge ereg anfefa nn

U< g13 2MeeTe:

» {1 / =T = 59 (gureq) ST §l

* AR = Fqe 9107 (AT TRepwS) |

» e = T, uTetes a1 3= A a1 |

* UST=H = auf o AgaT usi=d |

* AAGSUTH = AT dRI/21feRT aTel (RATER-STFH l ITF et 7 GAd) |
* A / 9T = 39 (J197 T RR) & gRTI

* d = TR (R F IR AR &) |

» dd = RR & oy (welt & aref & Tgeff) |

* QTH = A7t &l Ny a1 JuEA|

* 3 = FARATEI

* ey = oA =

* o = T ()|

« ey = weit-wifa @ (Repern) |

- gfg: = R & IRl

* 3% = gl S|

* a7t 3fe = "9t (SuTeR) Y eafy hear gar (a1 S 27 & forg) |

3. 7= o1 gt fg<dt srgane

& 39 89k a10T (S1YdT STl § 309 TXhvUs) & fUdT T IdTah—I=iHd L1ferT aret aut & GadT Usi—a i eft-+ifd
ST 81 I MR (THUS T Aell) & GRT A JreR WRR i AT ohdl g1 JoRT JF-91d gt IR 811 JBR WWR &
IR TenT 3T 31 ‘el (BUTh) hl €af=y T g1 T & amex iR



¥. 9II0T HTST <kl fg=<t srgare

YU |5 h! STReAT & §Y Shad o

g4 fgger au1 (2R) & U, Srufd uTe™ et daTet a1 I0F ohi dlcl ht g ®U  SFd 81 d hd 87 'IdgsugH’
Jrgfq sruRfAd fery aret 81 @ fafad ueR & ge1, snfeal enfe R (RRR) ik uy), A= onfe STgw (Ie am)
gIfordt ohl I0d e 3R Ui d gAY ¢1 0F gf® 31 aret usi=g &g @t gH 'fUdr & ¥U # SHd 6—38 Jd U 9
G gl

IerT A&IUT dTel I 'R’ & gRI, & TAFRIY 31fe arfaat @ 7%d gow! # greR SRR & 1 eht 1 (M=) T gl
ek = 1 vt & foh 'S T 312 AT ot H R 7T ot g heAT B

=T fehd UehR &l §, I SFT Sl 71 §: gH TR 8 Uifed 81, TRT 3T g3 93 YA R Well-Hifa wfad gt
(FR) 1 gFR RR & IR FehT g3 T3l ‘ATl —Tg Yeh TIehUNcHh (SATATST AT ieieh) TG 8—3H UhR i @ el
BT STg U H 317 Y (18R Hehel S1Q) | 7 Y fery & I8 fAfH UepR e eafay ahear gam Mo @ RR d Aehet
g

T 'Tel’ T I ‘I Yo' org & 8, fordent e 8—39 A @ difSa aafery & Sfiewr (urort & jam) & fog ag 9
qTgR [Hepat ST

. STehRfOTeh 1Y T UHTOT (Grammar Derivations)
grgur 91T § o= sretenrdt ud Iunfe gFi o eyR R fAEfeifEd ual o g & @
AAGEUGH: ‘g o' 41g & 'qudifd g F9T 81 ‘R giafar (Ionfe 3.34&) G & 'S g gom| gie
d g arelr 'gsugH’ dhgardl g, o g 'wd B (. ¥.¥.3%0) ¥ 'Tq UTT AT g1 'SAelIUis:' (Ul

&.¥.33%) © IJUYT I AT g &1 TgT T ATAGRHUN:' (UL €.%.36¢) T T Sl UpfdHTa U o1, I8 & 84 &
HRUT (ATA) U -Ta] goTT| Tgsiife T g @ gdue upfawar garm &1

a4 / = sRwmf gead (1. &.3.%30) OF & Afte TiRaT F (Bvew) Sifm wR ot Y smer gam &1

a=a: I U ¥ 'S IA (UL ¥.2.68) GF ¥ 'S YT §IM g1 ‘ST gegaid! (U &.2.%9%) & U
fvergera &1 'Agurarn' (1. €.3.39%) & UfdNY g3l qayId, 'ISaRaaiiur: @WRdldara’ (U1, ¢.2.¥) &
faraferT ent R fomam mam 81 gl argef farferT et vt wlt (awarm: / RRIR&) & aref # ganm g (Srsvassr=<y:)|

;' JUAHA' T & HTe 37 H AT Uy evmeR) (v g gl




heH: 'gPpol AU UTd T B JEeIgiele: (TN 3.¥%.8) G I il H 'S TTehR AT (S1gam "3reiamdi
ydesd’ (Ul 3.3.333) 8 U1 A I §a) | 'FHeR s’ (Ul 3.3.4R) ¥ f=e1 ot '31g’ ammaar ga iR ‘g
SEIHATSTRIS (1. &.¥.9%) T '37 SR T TG gl T

gfdrears: gfddt eree v sfik sralard 81 'Iaraaoh gegald (1. &.2.30¥) @ Ry sl Sar @R urd gan
gl

e ' Suwf gde s arg @ wia & ‘=i U gor| 'SURRTIgHIfA’ (T, ¢.3.64) oMfS Tl & 7' At 'w'
(wea) g fafd (dm. €.2.3%3) Y3 8 Uy T Yd ol WR IS §HT 3R HgaRuGHH aerRd 4 dal Y 3871

dTl: Ig T df SIehUT *Te& (onomatopoeia) &, JTYaT 'Idl TR U1d & forst sraet # 'fy Uy gl g
giar & foge ordf 'Sha &9 &1
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